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بيـان موجـز أعـده الأمـين العـام عـن المسـائل المعروضـة علـى مجلـس الأمـن وعـــن 
 المرحلة التي بلغها النظر في تلك المسائل 

 إضافة 
عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 

الموجز التالي. 
S المؤرخـــة  ــــس الأمـــن في الوثـــائق 2002/30/ تــرد قائمــة البنــود المعروضــة علــى مجل
١٥ آذار/مـــــــــارس ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.1 المؤرخـــــــــة ٢٢ آذار/مــــــــــارس ٢٠٠٢، 
و S/2002/30/Add.2 المؤرخــــــة ٢٥ آذار/مــــــارس ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.3 المؤرخـــــــة 
ــــــــل ٢٠٠٢،  ٢٦ آذار/مـــــــارس ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.5 المؤرخـــــــة ١ نيســـــــان/أبري
ـــــل ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.23 المؤرخــــة  و S/2002/30/Add.13 المؤرخـــة ٩ نيســـان/أبري
ــــــوز/يوليـــــه ٢٠٠٢،  ٢١ حزيــــران/يونيــــه ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.27 المؤرخــــة ١٩ تم

و S/2002/30/Add.30 المؤرخة ٢٠ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. 
وخـلال الأسـبوع المنتـهي في ١٢ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، اتخـــذ مجلــس الأمــن 

إجراءات بشأن البنود التالية : 
 

ديــــدات الســــلام والأمـــن الدوليــين الـــــتي تتســــبب فيــــها الأعمــــال الإرهابيـة (انظـر 
S/2001/15/Add.37 و 39 و 46؛ و S/2002/30/Add.2 و 15 و 25 و 39؛ انظــــــــــر أيضـــــــــــا 

 (S/1998/44/Add.32

استأنف مجلس الأمن نظــره في هذا البند في جلسته ٤٦١٨ الـتي علّقـت في ٤ تشـرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، وفي جلسته ٤٦١٩ التي عقدت في ٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢. 

وعند استئناف الجلسة ٤٦١٨، دعا الرئيس، بموافقة الس، مندوب لبنان، بناء علـى 
طلبه، إلى المشاركة في المناقشة دون أن يكون له الحق في التصويت. 
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وفي الجلسة ٤٦١٩، أعلن الرئيس أنه فوض على إثـر المشـاورات الـتي أجراهـا الـس 
ــــر  بـــالإدلاء ببيـــان باســـم الـــس وقـــرأ نـــص ذلـــك البيـــان (للاطـــلاع علـــى النـــص، انظ
S/PRST/2002/26؛ الذي سيصدر في الوثائق الرسميـة لـس الأمـن، قـرارات ومقـررات مجلـس 

الأمن، ١ آب/أغسطس ٢٠٠٢-٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٣). 
 

اجتماع مجلس الأمن مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكـا 
عمــــــلا بــــــالجزأين ألــــــف وبــــــاء مــــــن المرفــــــق الثــــــــاني للقـــــــرار ١٣٥٣ (٢٠٠١) 
 S/1995/40/Add.5 ؛ وS/25070/Add.37 ــــا (انظــــــــــر S/2002/30/Add.1 و27؛ انظـــــــر أيضـــ
و 16 و 17 و 19 و 23 و 30 و 31 و 35 و 39 و 46 و 50؛ و S/1996/15/Add.1 و 2 و 4 
و 7 و 20 و 26 و 28 و 30 و 32 و45 و 50؛ و S/1996/15/Add.1 و 2 و 4 و 7 و 20 و 26 
و 28 و 30 و 32 و 45 و 50؛ و S/1997/40/Add.2 و 4 و 9 و 11 و 16 و 18 و 28 و 37 
و 42 و 50؛ و S/1998/44/Add.2 و 6 و 9 و 26 و 28 و 44؛ و S/1999/25/Add.1 و 27؛ 

 .(S/2002/30/Add.2 و 28؛ و S/2001/15/Add.2 و 27؛ و S/2002/40/Add.1 و
استأنف الس نظره في البند في جلسته ٤٦٢٠ (الخاصة) التي عقدها في ١٠ تشـرين 

الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
وفي ختام الجلسة، وبموجب المادة ٥٥ من النظام الداخلي المؤقت لس الأمن، صـدر 

البلاغ التالي عن طريق الأمين العام عوضا عن محضر حرفي: 
�عملا بالجزأين ألف وبـاء مـن المرفـق الثـاني للقـرار ١٣٥٣ (٢٠٠١)، عقـد 
مجلـس الأمـن جلسـته ٤٦٢٠، كجلسـة خاصـة، مـع البلـدان المسـاهمة بقـوات في بعثــة 

مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا. 
�واستمع مجلس الأمن والبلدان المساهمة بقـوات إلى إحاطـة أدلى ـا بموجـب 
ــات  المـادة ٣٩ مـن نظامـه الداخلـي السـيد هـادي العنـابي، الأمـين العـام المسـاعد لعملي

حفظ السلام�. 
 

المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغــير 
ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم روانـدا والمواطنـين 
الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها مـن الانتـهاكات المماثلـة المرتكبـة 
في أراضي الدول ااورة بين ١ كانون الثـاني/ينـاير و ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤ 
(انظـــــــــــــــر S/1998/44/Add.28 و 33 و 39؛ و S/1999/25/Add.19؛ و S/2001/15/Add.13؛ 
و S/2002/30/Add.32؛ انظـــــــــــــــــر أيضــــــــــــــــــا S/25070/Add.10 و 25 و 36 و 40 و 51؛ 
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و S/1994/20/Add.6 و 13 و 15 و 16 و 19 و 22 و 24 و 25 و 27 و 31 و 40 و 44 و 47 
و 49؛ و S/1995/40/Add.5 و 7 و 8 و 16 و 22 و 28 و 32 و 33 و 35 و 41 و 48 و 49؛ 
و S/1996/15/Add.8 و S/1998/44/Add.39؛ و S/1999/25/Add.31 و 44؛ 

 (S/2002/30/Add.19 ؛ وS/2001/15/Add.48 و 46 و 47؛ و S/2000/40/Add.14 و
استأنف مجلس الأمن نظره في هذا البند في جلسته ٤٦٢١ التي عقدها في ١١ تشـرين 
الأول/أكتوبــر ٢٠٠٢ وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته الســابقة. وكــــان 
معروضا عليه الرسالة المؤرخة ٢٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢ الموجهـة مـن الأمـين العـام إلى رئيـس 

 .(S/2002/1106) مجلس الأمن
وأحاط الس علما بالمعلومات الواردة في الرسالة المذكـورة آنفـا، وقـرر تمديـد المهلـة 
المحـددة لترشـيح قضـــاة للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا حــتى ١٥ تشــرين الثــاني/نوفمــبر 
٢٠٠٢، وفـوض في هـذا الخصـوص رئيـس مجلـس الأمـن بـإبلاغ ذلـك إلى الأمـين العـام (انظــر 

 .(S/2002/1131
 

ــر S/25070/Add.37؛ و S/1995/40/Add.5 و 16 و 17 و 19 و 23 30  الحالـة في كرواتيـا (انظ
و 31 و 35 و 39 و 46 و 50؛ و S/1996/15/Add.1 و 2 و 4 و 7 و 20 و 26 و 28 و 30 
و 45 و 50؛ و S/1997/40/Add.2 و 4 و 9 و 11 و 16 و 18 و 28 و 37 و 42 و 50؛ 
و S/1998/44/Add.2 و 6 و 9 و 26 و 28 و 44؛ S/1999/25/Add.1 و 27؛ 
وS/2000/40/Add.1 و 27؛ و S/2001/15/Add.2 و 28؛ S/2002/30/Add.2 و 27؛ انظــر أيضــا 
و S/2000/40/Add.38 و 47 و 50؛ و S/23370/Add.1 و 5 و 7 و 14 و 16 و 19 و 21 و 23 
و 24 و 26 و 28 و 29 و 31 و 32 و 37-35 و 40 و 43 و 45 و 46 و 49 و 50؛ 
و S/25070/Add.1 و 4 و 9-7 و 13-11 و 19-15 و 23-21 و 24 و Corr.1 و 26 و 28-30 
و 34-32 و 37 و 42-39 و 45؛ و S/1994/20 و Add.4 و 6 و 8 و 10 و 17-12 و 20 و 21 
و 23 و 25 و 26 و 31 و 34 و 37 و 38 و 47-44 و 49؛ و S/1995/40 و Add.1 و 2 و 6 
و 12 و 14 و 15 و 18 و 24 و 29-26 و 32 و 36 و 37 و 40 و 44 و 50-47؛ 
و S/1996/15/Add.6 و 8 و 13 و 18 و 21 و 31 و 37 و 39 و 40 و 47 و 49؛ 
و S/1997/40/Add.6 و 10 و 12 و 14 و 19 و 21 و 23 و 34 و 47 و 48؛ 
و S/1998/44/Add.11 و 19 و 20 و 24 و 29 و 34 و 46؛ و S/1999/25/Add.2 و 3 و 7 
و 11 و 17 و 18 و 22 و 23 و 30 و 31 و 45-42 و 51؛ و S/2000/40/Add.8 و 11 و 18 
و 21 و 23 و 24 و 27 و 32 و 42 و 47-45 و 49؛ و S/2001/15/Add.3 و 6 و 12 و 17 

و 24 و 25 و 38 و 48 و 49؛ و S/2002/30/Add.1 و 9 و 19 و 24 و 26 و 29) 
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استأنف مجلس الأمن نظره في هذا البند في جلسته ٤٦٢٢ التي عقدها في ١١ تشـرين 
الأول/أكتوبــر ٢٠٠٢ وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته الســابقة. وكــــان 

 .(S معروضا تقرير الأمين العام عن بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا (2002/1101/
ودعا الرئيس، بموافقة الس، ممثل كرواتيا، بناء على طلبـه، إلى المشـاركة في المناقشـة 

دون أن يكون له الحق في التصويت. 
ووجه الرئيس الانتباه إلى مشروع قرار (S/2002/1133) أُعد خلال مشاورات الـس 

السابقة. 
S واعتمــــده  وشــرع مجلــس الأمــن في التصويــت علــى مشــروع القــرار 2002/1133/
 ،S/ RES/1437(2002) بالإجماع بوصفة القرار ١٤٣٧ (٢٠٠٢) (للاطلاع على النـص، انظـر
ـــــس الأمــــن،  الـــذي ســـيصدر في الوثـــائق الرسميـــة لـــس الأمـــن، قـــرارات ومقـــررات مجل

١ آب/أغسطس ٢٠٠٢-٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٣). 
 

الأسلحة الصغيرة (انظر S/1999/25/Add.37؛ و S/2001/15/Add.31 و 35) 
ـــتي عقدهــا في  اسـتأنف مجلـس الأمــــن نظــــره في هــــذا البنــــد في جلستــــه ٤٦٢٣ ال
١١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ وفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل إليـه في مشـاوراته السـابقة. 
وكـان معروضـا عليـه تقريـر الأمـين العـام (S/2002/1053). وقـد علِّقـت الجلســـة مــرة واحــدة 

واستؤنفت مرة واحدة. 
ودعــا الرئيــس، بموافقــة الــس، ممثلــي الأرجنتــين وأســتراليا وإســرائيل وإندونيســـيا 
وأوكرانيا وجامايكا وجمهورية كوريا وجنوب أفريقيا والدانمرك وزامبيـا والسـنغال وسويسـرا 
وشـيلي والفلبـين وكرواتيـا وكنـدا وكوسـتاريكا والكونغـو وكينيـا ومصـــر ومــلاوي وناميبيــا 
ونيجيريا والهند واليابان، بناء علـى طلبـهم، إلى المشـاركة في مناقشـة البنـد دون أن يكـون لهـم 

الحق في التصويت. 
ووفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل إليـه في مشـاورات الـس الســـابقة، وجــه الرئيــس، 
بموافقـة الـس، دعـوة بموجـب المـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـي المؤقـــت للمجلــس إلى جايانثــا 

دانابالا، وكيل الأمين العام لشؤون نزع السلاح. 
وعلِّقت الجلسة. 

وعند استئناف الجلسة، دعا الرئيس، بموافقة الس، ممثل باكستان ، بناء علـى طلبـه، 
إلى المشاركة في المناقشة دون أن يكون له الحق في التصويت. 

 


